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        c. Síntesis del contenido, tomando como punto de partida el índice.  
Este texto hace un recorrido por distintos enfoques teóricos que estudian 
diversos aspectos de la comunicación. A diferencia de otros textos, éste da 
importancia a la dimensión lingüística, que de hecho ocupa —como se lee en el 



índice— más de una tercera parte. En la segunda mitad de la obra se hace un 
recorrido a las nociones más psico-sociales e interactivas y las mediáticas, lo 
cual hace interesante la obra porque muestra enfoques múltiples que no 
reducen la comunicación al estudio de los mediático. El texto termina (Novena 
y Décima Parte) con aplicaciones gerentes al campo de la enseñanza de una 
lengua extranjera y la comunicación donde se renueve la intención 
básicamente lingüística, pragmática e interactiva en la que esta obra se mueve.  
 
       d. Sugerencia: ¿cuál es la parte más importante?  
Al ser un libro de texto que cubre más o menos ciertas informaciones de otros 
manuales y libros, nos parece que es en las dos últimas partes donde 
encontramos una aplicación interesante y sugerente, más aun tratándose de un 
texto de teoría que no siempre muestran interés por explorar la dimensión 
aplicada que tienen los conceptos. 
 
TERCERA PARTE: COMENTARIO  
 
      5. Importancia teórica-conceptual del libro. Aportaciones de la obra a 
los estudios sobre comunicación y a la comunicología.  
Dentro de lo libros de estructuración, encontramos un enfoque sugerente y 
novedoso que abarca de hecho varias dimensiones comunicológicas, las 
interrelaciona en la obra y las ejemplifica (como se aprecia sobre todo en los 
últimos apartados del libro). Ofrece elementos de organización, un listado de 
temas para el debate en un estilo que se aleja de una perspectiva fragmentaria 
y entrecortada de algunos manuales.  
 

6. Importancia social (fama, presencia en el campo).  
Este es un libro que no aparece con frecuencia en las bibliografías; aun cuando 
es de hace una década su difusión en el medio mexicano ha sido más bien 
escasa, lo anterior lo sustentamos en el hecho de recordarlo mencionado en 
las bibliografías algunos planes de estudio sobre teorías de comunicación que 
hemos visto. 
 

7. Ubicación del libro dentro de la obra del autor.   
Los autores trabajan en el campo académico francés, no necesariamente en la 
comunicación ya que estos autores han escrito obras sobre todo de lingüística, 
semántica, sociolingüística, entre otros temas afines a las ciencias del lenguaje. 
Baylon y Mignot han trabajado en otros trabajos. Han trabajo. Son autores cada 
quien por separado de textos sobre lingüística, (por ejemplo Initiation à la 
linguistique : Cours et applications corrigés compilado por Christian Baylon; o 
bien,  Sociolinguistique : Société, langue et discours de Baylon, del cual Mignot 
hace el prólogo; igualmente ambos autores participaron en Sémantique du 
langage. 
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